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bricas  fueron  publicadas  por  D.  José  María  Cuadrado  en  el  tomo 
León^  de  España-  y  sus  monumentos  (l).  Ferreiro  creyó  que  se 
trataba  de  un  privilegio  exclusivo  á  Santiago,  sin  parar  mientes. 
que  sólo  se  hablaba  de  los  procuradores  de  la  ciudad  composte- 
lana.  El  monarca  resuelve  las  posturas  con  acuerdo  de  sus  ricos- 
ornes,  dándole  consejo  sus  hermanos  y  su  tío  D.  Alfonso  de  Mo- 
lina, caracteres  marcados  que  indican  se  trataba  de  una  ley  de- 
asunto general  hallada  en  el  Tumbo  B  de  la  iglesia  de  Compos- 
tela,  por  ser  una  copia  ó  cuaderno  concedido  á  Santiago  como- 
á  otras  ciudades  de  representación  en  Cortes.  Esto  mismo  suce- 
dió con  el  de  Astorga,  existente  en  su  archivo  municipal  y  dado- 
á  luz  por  D.  Matías  Rodríguez  que  lo  calificó  erróneamente  de 
pragmática,  en  época  en  que  no  se  conocía  esta  manifestación 
legislativa  de  la  realeza. 

Hay  en  la  Biblioteca  Colombina  (2)  unos  manuscritos  pre- 
ciosísimos que  contienen  unas  Ordenanzas  á  los  adelantados  deb 
reino,  dadas  en  el  año  1255  y  otro  cuaderno  de  Cortes  de 
2y  de  Febrero,  año  1 2 56,  dado  en  Sevilla  á  la  ciudad  de  Es- 
calona. 

Hoy  ofrecemos  una  copia  de  las  primeras  Cortes  convocadas- 
por  Alfonso  X  después  de  la  muerte  de  su  padre.  Revisten  esen- 
cial importancia,  pues  son  una  promesa  y  un  programa  de  go- 
bierno, no  por  los  asuntos  de  que  tratan,  sino  por  el  propósito- 
que  aparece  en  ellas  de  legislar  sobre  todos  los  ramos  de  la  acti- 
vidad del  ciudadano,  haciendo  con  minucia  casuística  el  plan  de 
llevar  su  mirada  escudriñadora  y  el  celo  legislativo  á  todas  la& 
esferas,  determinando  las  fórmulas,  prefijando  precios  y  medi- 
das, prohibiendo  con  tasas  especiales   el  valor  excesivo   de   los. 


( 1 )  España,  sics  mo7iumentos  \  artes,  su  naturaleza  é  historia:  Asturias  y 
Ledn,  por  D.  José  María  Cuadrado,  Barcelona;  editor,  Daniel  Cortezo  y 
Compañía,  1885.  Califica  de  pragmática  y  ley  particular  este  cuaderno  de- 
Cortes  dando  algunas  noticias  del  documento  en  las  págs.  606  y  607. 

(2)  Las  Cortes  de  Alfonso  X  se  encuentran  insertas  en  el  primer  vo- 
lumen de  los  dos  que  existen  con  el  título  de  «Manuscritos  de  Legisla- 
ción». Pasta  verde,  sin  signatura. 
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objetos,  regulando  las  ceremonias  y  hasta  los  actos  más  íntimos 
del  hogar  doméstico. 

El  archivero  de  Burgos,  Sr.  Salva  (l),  en  su  libro  de  Cosas  de 
la  vieja  Burgos  hace  alusión  directa  á  un  documento  que  para  él 
era  un  fuero  concedido  por  el  Rey  á  la  ciudad,  y  de  tanta  im- 
portancia, que  por  sí  solo  constituía  un  hermoso  pedazo  de  Có- 
digo civil  (2). 

No  estamos  de  acuerdo  con  el  escritor  burgalés  acerca  de  este 
punto.  El  documento  á  que  alude  y  no  trascribe,  dejándonos 
con  la  miel  en  los  labios,  no  es  un  privilegio  exclusivo  para  Bur- 
gos que  luego  se  convirtió  en  ley  del  reino,  como  afirma  dicho 
señor  (pág.  12),  sino  un  cuaderno  de  Cortes,  una  de  cuyas  co- 
pias tenemos  á  la  vista. 

En  su  texto  no  se  encuentra  ninguna  disposición  referente  al 
gobierno  político  y  administrativo  de  la  ciudad  de  Burgos  como 
asegura  el  Sr.  Salva,  y  conste  que  poseemos  nada  menos  que 
dos  copias  del  cuaderno  aludido,  concediendo  á  Burgos  las  pos- 
turas solicitadas.  Pero  si  no  bastase  la  existencia  de  estos  ejem- 
plares, que  por  sí  solos  nos  demuestran  en  su  forma  y  contenido 
el  carácter  general  de  sus  leyes,  tenemos  el  cuaderno  concedido 
á  Xájera  (3),  para  nosotros  el  más  completo  de  los  que  hasta 
ahora  se  conocen. 

Presentamos,  pues,  esta  publicación,  habiendo  consultado  tres 
copias,  que  si  bien  de  tiempo  muy  posterior,  son  interesan- 
tes por  ser  las  únicas  de  que  se  tiene  noticia  hasta  el  presente 
de  las  famosas  Cortes  celebradas  en  Sevilla  el  año  12 52. 


(1)  Anselmo  Salva,  cronista  de  Burgos,  «Cosas  de  la  vieja  Burgos». 
Burgos,  1892.  Imprenta,  sucesor  de  Arnaiz. 

(2)  Dice  el  citado  escritor:  «el  rey  las  examina,  las  confirma  en  efecto, 
y  no  sólo  las  expide  primero  como  leyes  propias  y  exclusivas  para  Bur- 
gos, sino  que  se  aprovecha  de  ellas  después  para  aplicarlas  á  otras  ciuda- 
des y  villas.»  Pág.  12  obra  mencionada. 

(3)  En  el  A.  H.  N.  sala  segunda,  caja  141,  se  hallan  los  privilegios  de 
los  benedictinos  de  Santa  María  la  Real  en  Nájera,  provincia  de  Logroño. 
Lástima  que  entre  ellos  no  hubiéramos  encontrado  el  original  del  cua- 
derno que  publicamos. 
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La  primera  copia  es  de  la  Biblioteca  Colombina  en  el  citado 
manuscrito  de  legislación.  Es  mediana,  pero  puede  utilizarse  con 
fruto  para  compararla  con  otra  de  una  colección  manuscrita  de 
la  Facultad  de  Filosofía  y  Letras  de  Sevilla  (l)  en  un  tomo  en 
cuarto  con  tapas  de  pergamino.  Contiene  el  repartimiento  repro- 
ducido por  Espinosa  y  otros  cuadernos.  El  documento  en  cues- 
tión se  halla  tomado,  por  confesión  del  mismo  copista,  de  un 
traslado  de  los  privilegios  del  Conde  de  Mora  que  estaban  en  la 
librería  de  Montserrat  en  Madrid  (2).  A  su  vez  el  traslado  se 
hizo  de  un  pergamino  de  donde  pendía  un  sello  «de  hilos  de  seda 
á  colores».  Añade  el  tercer  copista  que  es  lástima  no  entendiese 
su  antecesor  algunas  palabras,  por  lo  cual  deducimos  era  mal 
paleógrafo. 

Sin  duda,  el  pergamino  primitivo  era  el  original  dado  á  Bur- 
gos y  existente  en  su  archi\-o,  donde  debió  verlo  el  Sr.  Salva  y 
aun  hoy  lo  podrá  contemplar  á  su  sabor.  Las  dos  copias  sevilla- 
nas son  copias  independientes  de  un  mismo  traslado,  y  deducimos 
esto,  pues  la  colección  de  la  Colombina  no  tiene  los  mismos  docu- 
mentos de  la  universitaria,  por  lo  cual  afirmamos  su  autonomía. 

Tenemos  vehementes  sospechas  para  creer  que  la  colección 
de  la  Facultad  de  Letras  sea  de  propia  mano  del  infatigable  Bu- 
rriel,  porque  hemos  visto  bastante  letra  del  gran  investigador  y 
la  coincidencia  en  los  rasgos  es  más  que  sospechosa.  Nos  induce 
también  á  asegurarlo  el  copiarse  en  Madrid,  si  bien  no  podemos 
explicar  la  odisea  del  manuscrito  (3).  La  más  extensa  y  circuns- 

(i)  Se  titula  «Colección  de  Cortes,  siglos  xi,  xn  y  xm.»  Estante  14,  nú- 
mero 181.  Biblioteca  de  la  Facultad  de  Filosofía  y  Letras  de  Sevilla. 

(2)  Espinosa  en  su  Historia  de  Sevilla  no  copió  con  toda  fidelidad  el 
repartimiento.  Por  el  citado  manuscrito  universitario  consta  se  hizo  en 
las  Cortes  de  1252. 

«El  repartimiento  de  Sevilla  dispuesto  en  las  Cortes  generales  del 
año  1252  y  efectuado  en  1253.  Sacóse  de  una  copia  antigua  que  se  guarda 
en  Simancas  en  el  Cubillo  Cax.  15,  núm.  3,  y  se  ha  logrado  cotejarla  con 
el  original  que  aún  se  conserva  en  Sevilla.»  Documento  10,  manuscrito 
de  la  Facultad  dé  Letras,  estante  14,  núm.  181. 

(3)  Procede  de  una  donación  particular  sin  que  haya  podido  averi- 
guarse quien  sea  su  antiguo  poseedor. 
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Lanciada  de  las  copias  es  la  procedente  del  -^\.  H.  X.  sacada  del 
cartulario  de  Xájera,  fol.  323  y  siguientes;  t.  i,  cap.  I,  105  B.  En 
letra  clara  y  hermosa  de  fines  del  siglo  xviii  aparecen  trascritos 
en  dos  volúmenes  en  folio  todos  los  privilegios  del  monasterio 
de  Santa  ]\Iaría  la  Real  de  Nájera  (l). 

Ni  la  Crónica  (2)  ni  ]Mondejar  (3)  mencionan  las  Cortes  de 
1252,  pero  parece  natural  que  D.  Alfonso  las  convocase  cuan- 
do quería  continuar  la  política  belicosa  de  su  padre,  aprestándo- 
se contra  el  moro  y  asegurando  las  recientes  conquistas.  Cons- 
truía las  Atarazanas  de  Sevilla,  y  es  posible  que  no  atreviéndo- 
dose  á  pedir  nuevos  subsidios  á  sus  esquilmados  vasallos,  pro- 
mulgase sabias  leyes  que  hiciesen  olvidar  una  medida  tan  per- 
niciosa como  la  reciente  alteración  de  la  moneda  que  allegaba 
numerario  á  costa  de  la  carestía  y  la  miseria  de  los  reinos. 

El  preámbulo  del  cuaderno  es  una  lamentación  por  los  malee 
de  la  guerra.  El  Rey  Santo  y  conquistador  no  había  tenido  tiem- 
po de  convocar  Cortes,  pensando  en  la  gloria  del  nombre  cris- 
tiano y  en  el  triunfo  de  la  Cruz. 

Restablecida  la  paz,  llegadas  las  huestes  castellanas  á  orillas 
del  histórico  Betis,  el  primer  pensamiento  de  un  monarca  culto 
y  conocedor  de  las  necesidades  del  país,  era  restañar  las  heridas 
producidas  por  la  guerra,  fijar  las  bases  de  orden  y  buen  go- 
bierno, fundamento  el  más  sólido  del  bienestar  de  los  pueblos. 

Clara  aparece  en  el  preámbulo  la  desorganización:  «Et  por 
que  auie  sazón  que  non  fueron  tenudos  por  guerras  et  por  gran- 
des priesas  que  les  acaescieron».   Era   menester  que  acabase  ,el 


(i)  Hemos  cotejado  las  copias  de  algunos  privilegios  con  los  origina- 
les del  cajón  141,  sala  segunda,  A.  H.  N.,  y  podemos  asegurar  la  fidelidad 
del  copista  que  sólo  en  ocasiones  remoza  la  ortografía.  Deducimos,  por 
consiguiente,  que  podemos  tener  por  fiel  la  copia  del  cuaderno. 

{2)     En  el  capítulo  primero  trata  del  año  1252.  Edición  Rivadeneira. 

(3)  í^Iemorias  históricas  del  Re  i  D.  Alotiso  el  Sabio  y  observaciones  á  su 
Chroiiica,  obra  postuma  de  D.  Gaspar  Ibañcz  de  Mendoza  Cavallero,  de  la 
Orden  de  Alcántara,  Márquez  de  Mondejar  de  Valhermoso  y  de  Agropoli 
conde  de  Tendilla,  etc.,  Madrid,  1777,  D.  Joachin  Ibarra,  impresor  de  Cá- 
mara de  S.  M.» 
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malestar,  la  prolongada  lucha  había  agotado  las  energías  del  país 
y  todos  anhelaban  sosiego  y  descanso. 

Asistieron  los  tres  brazos  representados  por  los  Obispos,  ricos 
hombres  y  omes  bonos  de  las  ciudades  y  villas.  Habla  el  Rey 
Sabio  de  otros  omes  bonos,  queriendo  decir,  sin  duda,  que  se 
hallaban  presentes  también,  sin  carácter  de  personeros,  algunos 
ciudadanos  que  bien  pudieran  ser  juristas. 

Entre  los  personajes  de  alcurnia  de  quienes  toma  consejo  y 
nombra  especialmente,  está  el  infante  D.  Alonso,  hermano  de  su 
padre  y  señor  de  ^Molina  y  Mesa.  Es  una  de  las  figuras  más 
salientes  del  reinado  por  su  discreción  y  bravura;  acudía  á  él  el 
Rey,  su  sobrino,  en  demanda  de  los  sesudos  consejos  de  un  hom- 
bre del  criterio  y  la  experiencia  de  D.  Alfonso. 

Nombra  también  á  sus  hermanos  D.  Fadrich  y  D.  Felipp, 
electo  de  Sevilla  este  último,  y  ambos,  por  curioso  destino,  go- 
zando ahora  unidos  de  la  confianza  real,  cuando  más  tarde 
debían  ser  el  ex-electo  un  rebelde  y  el  otro  una  víctima  del  Rey 
su  hermano. 

Figuraba  también  el  infante  D.  ^Manuel,  que  á  última  hora  se 
mostraría  ingrato  á  los  beneficios  de  D.  Alfonso  declarándose  en 
favor  de  su  sobrino  D.  Sancho. 

Debían  ya  tocarse  las  consecuencias  de  medida  tan  impolíjtica 
como  la  alteración  de  la  moneda,  pues  en  un  pasaje  dice  se  había 
encarecido  la  vida  de  una  manera  alarmante  «en  las  carestías 
grandes  de  las  cosas».  A  esto  responde  la  tasa  de  los  objetos  y 
las  leyes  suntuarias,  pues  el  lujo  ha  sido  en  todos  los  tiempos  un 
insulto  á  la  pobreza  del  pechero.  Llega  en  sus  disposiciones  á  un 
extremo  que  hoy  se  calificaría  de  intolerable,  marcando  el  nú- 
mero de  manjares,  carnes  y  pescados  que  debían  comer  sus  sub- 
ditos, y  regulando  los  festejos  y  regalos  de  boda.  Respecto  al 
derecho  de  asociación,  prohibe  las  sociedades  y  reuniones  para 
fines  ilícitos,  que  llama  Cofradías  et yuras  malas. 

Mucho  se  preocupa  de  librar  á  sus  vasallos  de  la  explotación 
de  los  «regateros»,  los  antiguos  revendedores,  persiguiendo  con 
leyes  terminantes  á  estos  molestos  intermediarios. 
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Ordena  no  salgan  de  sus  reinos  los  ganados ,  pues  la  escasez 
de  éstos  ocasiona  la  carestía  y,  como  consecuencia  natural, 
el   hambre. 

Demuestra  su  afición  á  la  caza  en  la  severidad  de  las  penas 
impuestas  á  los  transgresores  de  sus  preceptos,  protegiendo  á  los 
azores,  halcones  y  gavilanes.  Manda  se  observe  con  rigor  la  veda 
y  tiende  á  evitar  los  medios  empleados  para  asegurar  el  éxito  de 
las  batidas. 

Se  conoce  al  futuro  autor  de  las  Partidas  en  la  gran  cantidad 
de  leyes  procesales  y  administrativas,  regulando  los  detalles  de 
la  norma  adjetiva. 

De  algo  duro  pudiéramos  tacharFe  en  sus  prescripciones  refe- 
rentes á  las  razas  dominadas  que  hubieron  de  sufrir  la  ley  inflexi- 
ble del  vencedor. 

No  fueron  estas  Cortes  un  intento  aislado.  Nuestras  investiga- 
ciones por  los  Archivos  de  Castilla  y  León ,  pensionados  por  el 
Gobierno,  nos  han  dado  á  conocer  varios  documentos  coetáneos 
ó  de  fecha  muy  próxima  al  Cuaderno  de  Nájera.  En  l.°  de 
Agosto  del  mismo  año  confirma  un  privilegio  de  Alfonso  VIII  á 
los  vecinos  de  Falencia  (l);  el  2  concede  una  merced  á  la  Orden 
de  Alcántara  (2);  del  5  es  un  privilegio  rodado  á  la  catedral  de 
Sevilla  (3),  y  del  8  otro  á  la  Orden  de  Santiago  (4).  En  el  mes 
de  Octubre,  días  antes  de  otorgar  el  Cuaderno,  con  fecha  8  con- 
firma la  posesión  de  Alcantariella  á  la  Orden  de  Alcántara  (5), 
y  el  15,  tres  días  después  del  Cuaderno  á  Burgos,  otorga  un 
privilegio  rodado  al  monasterio  de   Nuestra  Señora  de  Sobra- 


(i)  Es  un  privilegio  rodado  concediendo  ciertas  exenciones.  Existe  en 
el  Archivo  municipal  bien  conservado  con  cinta  de  seda  roja  sin  sello;  lo 
cita  Pedro  Fernández  de  Pulgar,  en  su  Historia  Palentina.  Tomo  n,  libro 
tercero,  folio  324,  Madrid,  1679. 

(2)  En  la  Crónica  manuscrita  de  Alcántara,  capítulo  XIII.  Academia 
de  la  Historia. 

(3)  Folio  II,  tomo  I.  Tumbo  de  la  Catedral  de  Sevilla. 

(4)  Folio  293  B.  del  Registro  de  los  documentos  de  la  Orden  de  San- 
tiago, A.  H.  N. 

(5)  Pág-  59'  Bularlo  de  Alcántara. 
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do  (l).  Por  último,  el  25  da  el  famoso  Fuero  de  Alicante,  mode- 
lo como  Fuero  local  entre  los  de  su  clase  (2). 

Queda  por  dilucidar  una  cuestión  de  gran  entidad. 

Las  Cortes  de  1252  fueron  en  Octubre  y  las  de  1253  tuvieron 
lugar  en  Febrero.  En  tan  corto  espacio  de  tiempo  es  fácil  supo- 
ner que  las  segundas  fueron  continuación  de  las  primeras.  Por 
otra  parte,  el  Cuaderno  de  Astorga  se  ocupa  de  muchas  n^iate- 
rias  que  fueron  tratadas  en  las  de  Octubre  del  año  anterior.  Pro- 
blema: ¿Son  las  mismas  Cortes,  ó  tienen  una  vida  aparte,  dis- 
tinta é  independiente.'* 

En  efecto,  corto  espacio  de  tiempo  separa  las  fechas  de  uno 
y  de  otro  Cuaderno;  y  si  no  tuviéramos  más  datos  que  la  identi- 
dad de  muchas  posturas,  concluiríamos  que  los  procuradores  de 
Astorga  eran  compañeros  de  los  de  Nájera  en  unas  mismas 
Cortes,  que  duraron  desde  fines  de  1 2 52  á  principios  del 
año  1253.  Para  resolver  esta  cuestión  hemos  de  apelar  á  los 
documentos,  y  ellos  nos  darán  alguna  solución  satisfactoria. 

El  25  de  (octubre  estaba  el  Monarca  en  Sevilla,  pero  en  el 
mes  de  Noviembre  se  hallaba  á  unas  leguas  de  la  capital  an- 
daluza, en  Badajoz,  adonde  supone  JMondéjar  había  acudido 
para  resolver  ciertas  cuestiones  con  Portugal  (3).  El  9  y  el  10 
del  citado  mes  daba  desde  Badajoz  unas  Cartas  á  la  Universi- 
dad de  Salamanca  (4),  siguiendo  el  1 8  y  el  20  en  la  misma  ciu- 
dad (5). 


(i)  Sala  segunda,  cajón  89,  A.  H.  N.  Documentos  del  Monasterio  de 
Sobrado. 

(2)  Tomás  González,  tomo  vi,  págs.  95  y  siguientes.  «Colección  de  cé- 
dulas, etc.,  del  Archivo  de  Simancas.»  Madrid,  1829,  imprenta  Real. 

(3)  Mondéjar,  pág.  74,  capítulo  IX,  obra  citada. 

(4)  Gracias  á  la  amabilidad  del  Archivero  de  la  Universidad  de  Sala- 
manca Sr.  Onis  pudimos  consultar  la  «Memoria  sobre  el  estado  de  la  Ins- 
trucción en  dicha  Universidad»,  1881  á  1882  y  1882  á  1883.  Salamanca, 
imprenta  de  Jacinto  Hidalgo,  1882.  En  esta  obra  se  hallan  transcritos  los 
privilegios  de  la  Universidad. 

(5)  El  18  da  una  carta  al  IMonasterio  de  San  Lorenzo  de  Carboeiro. 
Documentos  de  los  Benedictinos  de  San  Lorenzo  de  Carboeiro,  depen- 
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Es  muy  sorprendente  que  D.  Alfonso,  en  plenas  Cortes, 
abandonase  los  asuntos  de  Gobierno,  los  propios  y  de  mayor 
interés  de  sus  reinos  por  una  empresa  extraña  y  ajena  á  sus 
intereses,  en  el  preciso  momento  en  que  tenía  reunidos  á  los 
prelados,  ricos  ornes  y  procuradores  de  Castilla.  Esta  suspensión 
inexplicable  é  inusitada  en  aquel  entonces,  no  se  compagina  con 
la  misma  existencia  de  los  Cuadernos  de  Cortes  que  por  regla 
general  se  daban  al  finalizar  las  sesiones,  después  de  la  delibera- 
ción, pues  eran  las  resultantes  de  la  voluntad  del  Rey  manifes- 
tada á  sus  \asallos. 

Así  es  de  creer  sucediese  en  Octubre  de  1252,  siendo  en 
nuestro  sentir  este  mes  el  último  de  las  Cortes.  Bien  pudiera 
haber  ocurrido  que  las  de  12 52  fuesen  para  los  concejos  de  Cas- 
tilla y  las  de  1 2 53  para  León,  confirmando  esta  hipótesis  los 
Cuadernos  (I). 

En  resumen,  ni  son  los  cuadernos  iguales,  presentando  las 
identidades  que  se  obser\an  con  las  del  año  56  y  siguientes,  ni 
parece  lógico  que  el  Rey  se  ausentase  en  momentos  tan  críticos, 
reuniendo  las  primeras  Cortes  de  su  reinado  y  dejando  en  sus- 
penso las  peticiones  de  sus  honrados  subditos-,  postergados  en 
esta  hipótesis  á  los  caprichos  de  un  pretendiente  portugués. 

Sin  género  de  dudas,  el  Cuaderno  de  Xájera  es  la  matriz,  de 
cuantas  disposiciones  de  Cortes  emanaron  de  la  múltiple  y 
fecunda  energía  legislati\"a  de  Alfonso  X.  Contiene  en  embrión, 
y  como  primera  célula,  cuantas  concesiones  fueron  dadas  en 
Cortes  desde  12  5  3  á  1 274,  y  es  el  bosquejo,  ensayo  y  esbozo  de 
todas  las  Cortes  del  reinado. 

La  Academia  de  la  Historia,  con  el  esmero  y  cultura  especial 


dientes  de'Saa  Martín  de  Pinari'o  en  la  provincia  de  La  Coriiña,  sala  se- 
gunda, cajón  83,  A.  H.  N. 

El  20  expide  un  privilegio  rodado  á  Oviedo,  Vijil.  «Ayuntamiento  de 
Oviedo»,  pág.  3 1. 

(i)  Nuestro  distinguido  amigo  el  erudito  Archivero  del  Archivo  gene- 
ral de  Galicia  Sr.  Martínez  Salazar,  nos  hizo  observar  la  probabilidad  de 
oue  fuesen  unas  mismas  Cortes. 
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que  distingue  á  la  docta  Corporación ,  ha  publicado  la  serie  de 
Cortes  del  reinado  de  Alfonso  X,  pero  sólo  comienza  desde 
el  año  1258  (l). 

En  estas  publicaciones  se  ven  reproducidas  ó  modificadas  las 
disposiciones  de  las  Cortes  de  1 252,  53  y  56.  Estas  variantes  son 
un  nue\-o  objeto  de  estudio  en  la  evolución  paulatina  de  las 
fórmulas  y  preceptos  legislativos. 

He  aquí  ahora  el 


CUADERNO  DE  NÁJERA  DE  1252 

Don  Alffonsso  por  la  gragia  de  dios  Rey  de  castiella,  de  toledo, 
de  león,  de  galiizia,  de  seuilla,  de  cordoua,  de  murgia  et  de  Ja- 
hen  Al  Congeio  de  burueua  et  atodos  los  otros  Congeios  de  la 
Merindad  de  burueua  et  de  Rio  doia  et  tierra  de  Nagera  Salut 
et  gragia.  Sepades  que  \-i  posturas  qi:e  fizieron  el  Rey  don  al- 
ffonsso mió  A'isauuelo  et  el  Rey  don  fterrando  mió  Padre  a  pro 
dellos  et  de  sus  Pueblos  et  de  toda  su  tierra.  Et  por  que  auie 
sagon  que  non  fueron  tenudos  por  guerras  et  por  grandes  priesas 
que  las  acaescieron  Agora  quando  dios  quiso  que  la  tierra  que  el 
Rev  mió  Padre  que  Dios  perdone  conquistasse  con  la  mercet  de 
dios  et  con  la  aiuda  et  el  seruicio  que  uos  le  fiziestes  et  uos  que 
me  mostrastes  los  dannos  que  receuiades  por  que  las  posturas 
non  se  tenien  assi  como  fueron  mandadas  Et  otrossi  porque  me 
mostrastes  muchas  ueces  los  dannos  que  recibicdes  en  las  soueia- 
nias  que  se  facien  et  en  las  Carestías  grandes  de  las  cosas  que 
se  uendien.  Ademas  toue  por  bien  et  por  guisado  que  aquellas 
posturas  quellos  fizieron  et  de  lo  que  nos  agora  acordamos  por 
pro  de  my  et  de  todos  uos  que  ssea  todo  tenudo.  Et  las  posturas 
fizlas  con  conseio  et  con  acuerdo  de  mió  tio  don  alffonsso  de  ]\Io- 


(i)  Cortes  de  los  antiguos  reinos  de  León  y  de  Castilla,  publicadas 
por  la  Real  Academia  de  la  Historia.  Tomo  i,  Madrid,  imprenta  de  Riva- 
deneira,  1861. 
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lina  et  de  mios  ermanos  don  Frederich  et  don  ffelipp  et  don  Ma- 
nuel et  de  los  Obispos  et  de  los  ricos  onmes  et  délos  Caualleros 
et  de  las  Ordenes  et  délos  onmes  bonos  délas  Villas  et  de  otros 
onmes  bonos  que  se  agertaron  con  migo  et  esto  fago  yo  por 
grand  sauor  que  e  de  uos  guardar  de  danno  et  de  sobeiania  que 
uos  torne  en  danno  et  de  meiorar  uos  en  todas  uestras  cosas  por 
que  seades  mas  ricos  et  mas  ahondados  et  aiades  mas  et  ualades 
mas  et  podades  ami  fazer  mas  seruicio.  Et  las  posturas  son  estas. 

Quanto  valan  las  maiores  damas  délos  brisones 

Mando  que  los  meiores  Brisones  et  de  mas  caras  colores  que 
non  valan  mas  de  VII  mr  los  meiores  Escudo  et  Siella  et  en  esta 
quenta  que  entre  el  pintar  del  capiello  et  el  que  por  mas  los  uen- 
diere  o  non  los  quisiere  dar  por  este  coto  que  peche  X  mr  et 
pierda  los  brisones  et  el  que  por  mas  lo  comprare  que  peche 
X  mr  et  pierda  los  brisones  (l). 

De  quanto  val  escudo  et  siella  de  cauallo 

Et  mando  que  las  Armas  escudo  de  siella  de  Cauallo  et  pin- 
tar el  capiello  las  meiores  et  demás  caras  colores  et  guarnidas 
que  non  valan  mas  de  XX  mr  Et  con  siella  de  Rozin  de  sennal 
la  meior  con  freno  et  peitral  (2)  .colgado  et  dorado  que  non  vala 
mas  por  todo  de  XXXV  mr  Et  si  el  uendedor  por  mas  uendiere 
o  el  comprador  por  mas  comprare  que  pierda  el  uendedor  los 
mr  et  el  comprador  las  armas  et  peche  cada  uno  dellos  tanto 
quanto  fuere  la  compra. 

De  quanto  vala  la  siella  de  barda 

Otrossi  mando  que  la  siella  de  barda  de  sennal  la  meior  que 
non  vala  mas  de  X\"  mr  con  estriberas  doradas  et  granadas  et 

(i)  En  los  cuadernos  publicados  por  la  Academia  no  hay  nada  refe- 
rente á  esta  postura.  Los  de  Burgos,  Astorga  y  el  de  Escalona  lo  insertan 
con  muchas  variantes  de  precios. 

(2)     Pectral  dice  el  cuaderno  de  Astorga. 
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freno  et  petral  colgado  et  dorado  et  el  que  por  mas  lo  uendiere 
o  el  que  por  mas  lo  comprare  quel  comprador  pierda  la  siella  et 
el  uendedor  pierda  los  mr  et  peche  cada  uno  dellos  demás  en 
coto  XV  mr  por  cada  siella  tan  bien  el  comprador  como  el  uen- 
dedor (I). 

De  cuerno  non  trayan  las  siellas  ferpadas  (2) 

]\Iando  que  non  traj-ades  las  siellas  ferpadas  nin  con  oropel 
nin  con  argetpel  sinon  de  tres  dedos  por  la  orla  entallado  solos 
cueros  (3)  et  sobre  los  cueros  de  tres  dedos  et  en  tiracol  del  es- 
cudo otrossi  de  tres  dedos  solcuero  o  sólpanno  en  tallado  o  de 
suso  de  otros  tres  dedos.  Et  mando  que  non  guarnescades  nin 
las  cubrades  las  siellas  de  nengun  panno  Et  mando  que  trayades 
argentpel  et  oropel  et  gintas  en  coberturas  et  en  perpuntes  et  en 
sobresennal  et  en  cofias  et  en  pendones  Et  que  non  pongades 
nenguna  sennal  en  fundas  de  los  escudos  nin  en  fundas  nin  en  co- 
,  ragas  délas  siellas  Et  en  lijauera  (4)  et  en  sonbrero  que  trayades 
oropel  et  argentpel  Et  que  non  trayades  cascaueles  en  nenguna 
cosa  sinon  en  sonages  o  en  aves  o  en  coberturas  pora  bofordar 
Et  que  non  ffagades  sennales  en  las  coberturas  con  cascaueles  Et 
que  non  pongades  en  escudo  nenguna  bosca  (5)  sinon  de  sobre 
dorada  o  argentada  o  pintada.  Et  el  Ric  Onme  o  el  Cauallero  o 
otro  qual  quiere  'que  esto  pasare  que  yo  que  ielo  viede  assi  como 
como  quien  passa  mandamiento  del  Rey  et  de  sennor  Et  el  Ar- 
mero o  qual  menestral  quiere  quelo  ffizziere  que  le  corten  el  pul- 
gar et  sinnon  le  pudieren  auer  que  peche  qient  mr  en  coto  et  que 


(i)  Con  variantes  en  los  de  Astorga,  Burgos  y  Escalona.  Se  publicó 
también  muy  modificado  en  los  de  1252.  pág.  70,  núm.  12  de  la  obra 
citada. 

(2)  Trepadas  dice  el  de  Burgos  y  ferpadas  el  inédito  del  56. 

(3)  «so  los  aceros  e  sobre  los  cueros»  dice  el  de  Burgos. 

(4)  liniavera,  dice  el  Ms.  de  la  Universidad  y  luisavera  el  de  la  Co- 
lombina. 

Í5)  En  el  de  Burgos  dice  roela,  y  en  el  cuaderno  á  Escalona  1256,  dice 
bocla  ó  bloca  del  escudo. 
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non  se  escuse  por  que  diga  que  las  fazia  para  Onme  de  otro 
Regno  et  si  después  le  pudieren  auer  que  1&  corten  el  pulgar  Et 
las  armas  que  son  fechas  quelas  trayan  fata  esta  Pascua  maior 
primera  que  verna  (l). 

Que  nengun  onme  non  bastone  pannos 

Otrossi  mando  que  nengun  Onme  non  bastone  pannos  nin  los 
entalle  nin  los  ferpe  nin  ponga  orofres  nin  gintas  nin  sirgo  en  nen- 
gun panno  et  que  fagades  uestros  pannos  planos  et  si  quisiere- 
des  a  meatad  et  que  les  pongades  cuerdas  si  quisieredes  careadas 
de  Oro  que  sea  de  una  mano  en  luengo  et  en  nengunas  cuerdas 
que  pussieredes  que  non  sean  mas  luengas  desto  Et  si  quisieredes 
poner  arminno  o  nutria  quelo  pongades  perfilado  et  en  el  manto 
el  trascol  I2)  et  non  mas  et  que  non  trayades  nenguna  camisa 
acuerda  Et  que  traiades  gapatos  dorados  que  non  sean  terpa- 
dos  (3)  Et  silo  ñziere  ric  onme  o  cauallero  o  otro  onme  qual 
quiere  nenguna  cosa  destas  v^edarielo  yo  assi  cuemo  quien  passa 
mandamiento  del  Rey  o  de  Sennor  (4)  Et  el  alfayat  o  el  alfayata 
quelo  ñziere  quele  corten  el  pulgar  de  la  mano  diestra  et  si  fu- 
xiere  que  peche  XXX  mr  et  quando  le  pudieren  auer  que  le  cor- 
ten el  pulgar  Et  el  gapatero  que  ferpare  el  gapato  aya  esta  pena 
sobre  dicha  del  Alfayat  (5). 

Que  nenguna  mogíer  non  traya  orfres  nin  cintas 
en  pannos 

Otrossi  mando  que  nenguna  mogier  non  traya  orfres  nin  cin- 

(i)  Esta  postura  es  muy  deficiente  en  el  de  Astorga  y  casi  idéntica 
en  el  de  1256. 

(2)  El  manuscrito  de  la  Colombina  dice  tiracol. 

(3)  «Et  que  non  trayades,  gapatos  dorados  et  que  non  sean  ferpados» 
Ms.  Universitario.  En  esta  parte  el  manuscrito  de  las  Cortes  de  1256  es 
idéntico  al  de  Nájera. 

(4)  El  cuaderno  de  Burgos  termina  aquí  esta  postura. 

(5)  Aparece  con  ligeras  variantes  la  misma  postura  en  el  cuaderno  de 
Astorga  y  bastante  modificado  en  las  Cortes  del  1258,  pág.  57,  núm.  14, 
Academia  de  la  Historia,  y  en  las  de  1268,  pág.  68,  núm.  6  de  la  mis- 
ma obra. 

Junta  para  ampliación  de  estudios  é  investigaciones  cient.— Anales,  ni.  19H.      8 
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tas  nin  aliofares  nin  margóme  Camisa  con  oro  nin  plata  nin  con 
sirgo  nin  cinte  nin  margóme  pannos  nengunos  nin  traya  tocas 
orellanadas  (l)  con  oro  nin  con  argent  nin  con  otro  color  nen- 
guna si  non  blanca  Mas  mando  que  traian  arminnos  et  nuria  cue- 
rno quisieren  Et  si  alguna  mogier  passare  estos  cotos  délas  tocas 
et  de  las  otras  cosas  cuerno  sobredicho  es  sinon  cuerno  yo  man- 
do que  peche  XX  mr  en  coto  por  quantos  dias  lo  vistiere  et 
mando  que  las  que  quisieren  traer  bocas  de  mangas  que  las  tra- 
yan  (2). 

Quanto  valan  las  tocas  de  seda 

Otrossi  mando  que  las  tocas  de  seda  la  meior  con  biuos  de  oro 
o  sin  oro  que  non  \"ala  mas  de  III  mr  et  que  sean  tan  grandes 
cuemo  son  agora  et  el  que  por  mas  las  vendiere  et  el  que  por 
mas  las  comprare  que  el  vendedor  pierda  los  mr  et  el  compra- 
dor la  toca  et  que  peche  cada  uno  dellos  XI  mr  por  cada 
toca  (3). 

De  los  pannos  como  anden 

(^trossi  mando  que  los  pannos  anden  assi  como  andan  agora. 

De  las  pennas  quanto  valan 

Et  mando  que  la  penna  blanca  la  meior  que  non  vala  mas 
de  IX  mr  la  meior  et  que  las  fagan  tan  buenas  et  tan  complidas 
como  solian  Et  la  penna  deslomada  que  non  vala  mas  ^ de 
VII  mr  la  meior  et  que  las  fagan  tan  buenas  et  tan  complidas 
como  solian.  Et  la  penna  apurada  de  seys  tiras  que  non  vala  mas 
de  IIII  mr  (41  la  meior  et  que  sean  de  sagon  Et  la  penna  de 
V  tiras  que  non  vala  mas  de.dos  mr'et  siendo  la  meior  et  que 
sea  de  sagon.   Et   la  penna  vera  la   meior   que   non   vala  mas 


(i)     Orilladas  dice  el  Ms.  Universitario. 

(2)  Reproducido  en  el  cuaderno  de  Astorga  y  en  las  Cortes  de  1256. 

(3)  El  cuaderno  de  Burgos  dice  X  mr.  Esta  misma  postura   aparece 
con  variantes  en  el  cuaderno  de  Astorga  y  en  las  Cortes  de  1256. 

(4)  El  cuaderno  de  Burgos  dice  VII  mr. 
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•de  XXV  mr  (l)  Et  la  penna  apurada  et  penna  gara  (2)  que  non 
■\-ala  mas  de  XXXV  mr  la  meior  Et  penna  de  Corderos  que  non 
vala  mas  de  III  mr  (3)  la  meior  Et  penna  lirones  que  non  vala 
mas  de  mr  et  tercia  la  meior.  Et  penna  blanca  que  non  vala  mas 
de  I  mr  la  meior  Et  penna  blanca  de  liebres  que  non  vala  mas 
de  mr  et  medio  la  meior  et  penna  de  esquiroles  que  non  vala 
mas  de  X  mr  la  meior.  Et  piel  de  cordero  la  meior  III  mr  (4)  et 
non  mas  et  el  que  por  mas  uendiere  la  penna  nin  la  piel  o  la 
-comprare  quel  uendedor  pierda  los  mr.  et  el  comprador  la  pen- 
na et  pechen  demás  cada  uno  dellos  X  mr  (5)  á  cada  penna  que 
uendiere  por  mas  del  coto  (6). 

De  cuanto  valan  los  zapatos 

Otrossi  mando  que  gapatos  dorados  queden  \^II  pares  por  I  mr 
délos  meiores  et  quien  mas  quisiere  dar  que  mas  de.  Et  delosga. 
patos  de  Aíugier  dorados  \^I  pares  por  un  mr  los  meiores.  Et  ga- 
patos  prietos  de  cabrito  entallados  et  de  acuerda  \'  pares  por 
un  mr  los  meiores  Et  de  cordobán  entallados  et  acuerda  VI  pa- 
res por  I  mr  los  meiores  Et  de  los  cueros  III  pares  por  un  mr  los 
meiores  Et  el  Qapatero  que  por  mas  los  vendiere  et  el  que  por 
mas  los  comprare  que  pechen  cada  uno  dellos  X  mr  (7). 

Que  non  se  coteen  los  mercadores  nin  los  menestrales 

Otrossi  mando  que  ningún  mercader  nin  menestral  de  qual 
mester  que  quiere  que  non  se  coteen  sobre  los  Pueblos  mas  que 

(i)     El  cuaderno  de  Burgos  dice  V  mr. 

(2)  El  cuaderno  de  Burgos  dice  gresa,  y  en  las  Cortes  de  1256,  núme 
ro  9,  dice  gorsa. 

(3)  En  el  de  Burgos  VI  mr. 

(4)  En  el  de  Burgos  dice  VI  mr. 

(5)  En  las  Cortes  de  1253  y  1256  se  reproduce  esta  postura. 

(6)  En  el  cuaderno  de  Astorga  la  penna  blanca  vale  IX  mr.  En  las 
Cortes  de  1258,  pág.  70,  el  núm.  11,  se  ocupa  del  precio  de  las  pennas 
,{K)r  regiones. 

(7)  Cuaderno  de  Burgos  XX  mr. 

Junta  para  ampliación  de  estudios  é  investigaciones  cient.— Anales,  ni.  1911.      * 
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uenda  cada  uno  so  mester  segunt  commo  meior  pudiere  et  segunt 
sobredicho  es  et  qual  quier  quelo  fiziere  al  cuerpo  et  a  quanto- 
ouiere  me  ternaria  por  ello  (l). 

Que  non  coman  mas  de  dos  carnes  et  de  dos  pescados 

Otrossi  mando  que  ningún  Omme  de  mió  Regno  que  non- 
coma  mas  de  dos  carnes  qualesquiere  et  la  una  dellas  adouada  en 
dos  guisas  Et  si  ouiere  Caza  de  ISIonte  o  de  ribera  quel  den  o  que 
caze  et  que  non  sea  de  compra  et  que  lo  coma  como  quisiere 
Otrossi  mando  que  ninguno  non  coma  mas  de  dos  pescados  des- 
ta  guisa  et  que  coma  el  mitisco  (2 )  et  que  non  sea  contado  por 
pescado.  Et  Ric  Onme  o  Cauallero  o  otro  Onme  qualquiere 
queste  mió  mandamiento  pasare.  Sepa  que  fare  yo  assi  cuem» 
quien  pasa  mandamiento  de  rey  et  de  Sennor  (3). 


De  quantos  ommes  coman  a  las  bodas  et  que  non  den 

cal9as 

Otrossi  mando  en  razón  de  las  bodas  que  ninguno  non  sea 
osado  de  dar  nin  de  tomar  caigas  por  casamiento  de  su  parienta 
et  el  que  las  tomare  que  las  torne  dobladas  a  quien  ie  las  dio  et 
peche  C  mr  en  coto  tan  bien  el  que  las  dio  cuerno  el  que  las- 
tomo.  Et  el  que  se  casare  si  quiere  con  manceba  con  cabello  osi 
quiere  con  bibda  que  non  le  de  mas  de  LX  mr  pora  pannos  et 
pora  las  bodas  et  el  que  mas  diere  desto  que  yo  mando  peche 
en  coto  L  mr.  los  XX  ami  et  los  X  alos  jurados  et  los  X  á  los- 
Alcalles  et  los  X  á  los  que  les  descubrieren  en  verdad.  Et 
mando  que  non  coman  á  las  bodas  mas  de  V  barones  et  V  mu- 

(i)  El  de  Burgos  no  trata  de  este  punto.  Las  del  56  lo  reproducen  y 
en  1258,  núm.  37,  pág.  61,  se  insertan  con  variantes  de  importancia.  En 
las  de  1268  pág.  76,  núm.  27,  habla  de  lo  mismo. 

(2)  Marisco. 

(3)  El  cuaderno  de  Burgos  no  trata  este  punto.  El  de  Astorga  repro- 
duce la  postura.  En  las  Cortes  de  1256  y  en  las  de  1258,  pág.  57,  núm.  13 
aparece  con  variantes. 
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gieres  de  parle  del  nouio  et  otras  tantas  de  parte  de  la  nouia 
sin  compannia  de  su  casa  et  estos  sean  sin  el  Padrino  et  la  Ma- 
drina et  el  padre  et  la  madre  de  los  nonios  et  que  non  duren  las 
bodas  mas  de  dos  días.  Et  si  el  padre  o  la  madre  de  los  nobios  o 
el  nobio  o  la  nobia  ó  el  facedor  de  la  boda  mas  combidase  de 
quantos  yo  mando  que  peche  por  cada  ome  X  mr.  Etquantos  hy 
fueren  á  comer  si  com'bioados  que  peche  X  mr:  cada  ome  Et  si 
alguno  criare  pariente  o  parienta  o  otro  criado  et  non  oviere  pa- 
dre o  madre  que  aquel  que  le  crio  que  vaia  en  logar  de  padre.  ¥A 
mando  que  del  (lia  de  la  boda  á  un  mes  que  el  nouio  nin  otro 
ome  por  el  non  enbie  presente  nin  combide  mas  de  quantos  omes 
manda  el  coto  sobre  dicho  (l). 

De  como  desfagan  las  cofradías  (2) 

Otrossi  mando  que  non  fagan  cofradias  nin  yuras  malas  nin 
nengunos  malos  ayuntamientos  que  sean  á  danno  de  -la  tierra  et 
á  mengua  de  mió  senneroio  si  non  pora  dar  á  comer  á  pobres 
ó  para  luminarias  ó  para  soterrar  muertos  ó  pora  cofuergos  et 
que  se  coma  en  casa  del  muerto  et  non  pora  otros  paramientos 
malos.  Et  que  non  aya  hy  otros  alcalles  nengunos  pora  iudgar  en 
las  Cofradias  si  non  los  que  fueren  puestos  por  mi  en  las  \'illas  o 
por  el  fuero  Et  ales  que  lo  fizieren  a  los  cuerpos  et  aquanto 
oviere  me  tornare  por  ello.  Et  el  Alcalle  que  receuiere  esta  Al- 
caldía Sepa  que  perderá  cuanto  ouiere  et  sera  el  cuerpo  amimer- 
cet.  Et  mando  que  las  Cofradias  que  son  fechas  en  esta  ragon  que 
se  desfagan  luego  sinon  sepan  que  yran  en  esta  pena  sobredi- 
cha (3). 


(i)  El  de  Burgos  omite  esta  postura  y  la  reproducen  en  cambio  los 
cuadernos  de  Astorga,  Santiago,  Escalona,  y  las  Cortes  de  1258,  pág.  63, 
núms.  44,  45  y  46. 

(2)  Cofradrías  dice  el  de  Santiago  y  «desaten»  en  lugar  de  «desfagan». 

(3)  Reproducido  en  los  cuadernos  de  Astorga,  Santiago  y  Escalona, 
con  vanantes  en  las  Cortes  de  1258  pág.  61,  núm.  36,  y  en  las  de  126S,  pá- 
gina 79,  núm.  41. 
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De  los  regateros  que  non  compren  pescado  fresco 
nin  gallinas  nin  cabritos 

Otrossi  mando  que  ningún  regatón  nin  regatera  non  compre 
ningún  pescado  fresco  de  Rio  nin  de  Mar  para  reuender  nin 
trucha  nenguna  nin  fresca  nin  otra.  Et  que  ningún  regatón  non 
compre  pescado  fresco  en  ragon  de  Ric  Omme  de  otro  Omme 
nenguno.  Et  que  non  salga  fuera  de  la  \illa  a  los  caminos  pora 
comprar  Cabritos  nin  gallinas  nin  capones  nin  vianda  alguna.  Et 
el  que  lo  comprare  quelo  pierda  et  peche  demás  en  coto  X  mr 
por  cada  cosa  et  por  cada  vegada  quelo  fiziere  et  el  que  non 
ouiere  de  que  peche  el  coto  sepa  que  yára  en  mi  prisión  quanto 
yo  quisiere  (l). 

De  los  regateros  que  non  compren  madera 

( )trossi  mando  que  ningún  regatón  nin  otro  ( )mme  nenguno 
non  compre  madera  nenguna  pora  reuender  si  non  fuere  [Maes- 
tro pora  laurarsela  el  de  su  mester  sin  enganno  nenguno  et  quela 
non  pueda  uender  si  non  laurada  cada  uno  segunt  so  mester  de 
obra  acauada  et  el  que  la  comprare  que  peche  la  Madera  dobla- 
da et  que  me  peche  en  coto  X  mr  (2). 


De  cuanto  valan  los  cauallos  et  las  muías  et  las  otras 

bestias 

Otrossi  mando  quel  cauallo  que  vala  daqui  fata  sant  Martin  et 
dende  sant  Martin  primero  que  viene  anno  C.  C.  el  meior  etdent 
adelantre  que  vala  C.  et  2  mr  el  meior  Et  la  yegua  XX  mr  la 
meior.  Et  mulo  o  muía  o  palafre  que  vala  de  luego  L  mr  el  meior 
et  non  mas.  Et  el  asno  de  veg-uas  el  meior  X\'  mr  et  el  asno  de 


(1)  El  de  Burgos  no  trata  este  punto.  Se  halla  reproducido  en  los  cua- 
dernos de  Astorga,  Santiago  y  Escalona. 

(2)  Las  mismas  reproducciones  que  la  anterior  postura. 
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carga  Vil  mr  el  meior,  Et  qualquiere  que  sacare  a  mercado  o  a 
feria  Cauallo  o  Yegua  o  muía  o  palafre  o  asno  o  asna  o  lo  diré  a 
Corredor  pora  uender  et  alguno  hy  oviere  que  quiera  dar  por 
ello  el  precio  assi  cuemo  sobredicho  es  que  lo  tome  por  el  precio 
sobredicho.  Et  el  que  por  mas  lo  uendiere  de  cuanto  manda 
este  coto  que  pierda  los  mr  et  el  comprador  las  bestias  et  esto 
que  sea  mió  Et  quien  esto  fiziere  por  poridat  que  quando  que 
quier  que  sea  averiguado  o  prouado  que  peche  las  bestias  et 
C.  mr  ami  tan  bien  el  comprador  cuemo  el  uendedor  Et  si  los 
mr.  non  ovieren  queles  tomen  quantos  les  fallaren.  Et  esta  prue- 
ua  et  este  averiguamiento  sea  de  vecino  a  vecino  segunt  so  tuero 
dalli  do  fuere  la  vendida  fecha  Et  si  alguno  acusare  a  otro  en  esta 
ragon  et  non  gelo  pudiere  prouar  segunt  so  fuero  cuemo  sobre- 
dicho es  que  se  pare  a  la  pena  que  deuia  auer  el  acusado  (l). 

De  cuanto  valan  los  buees  et  los  noviellos 

Otrossi  mando  en  razón  de  los  Buees  el  meior  Buey  domada 
que  saliere  a  feria  o  mercado  o  quien  quelo  uenda  quier  de  carro 
quier  de  arada  que  non  vala  mas  de  V  mr  el  meior  Et  la  vaca  con 
su  fijo  recental  que  non  vala  mas  de  IIII  la  meior  Et  la  vaca  sin  fijO' 
que  non  vala  mas  de  III  mr  la  meior  Et  el  Toro  IIII  mr  el  meior 
Et  el  que  por  mas  lo  uendiere  o  por  mas  lo  comprare  que  pierda 
el  uendedor  los  mr  et  el  comprador  los  ganados  et  peche  cada 
uno  dellos  X  mr  en  coto  por  cada  cabega  (2). 

Que   non  saquen   cauallos   nin  yeguas  nin  rozines 
de  los  regnos  nin  corambre 

Otrossi  mando  que  non  saquen  de  mios  Regnos  Cauallos  nin 
yeguas  nin  rozines  nin  mulo  nin   muía  chica  nin  grande  si  non 

(i)  Los  cuadernos  de  Santiago  y  Astorga  se  refieren  al  precio  de  las 
bestias  en  tierra  de  León  y  en  «térra  de  Galicia».  Esta  es  una  prueba 
más  de  que  las  Cortes  de  1253  fueron  para  el  reino  de  León  y  las  ante- 
riores para  Castilla.  El  cuaderno  de  Xerez  de  1268  marca  el  precio  de 
las  bestias  por  regiones,  pág.  73,  núms.  18  y  19. 

(2)     Muy  alterado  en  los  cuadernos  de  Burgos,  Santiago  y  Astorga 
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fuere  mulo  o  muía  de  carga  que  vaia  cargado  de  mercadura  o 
que  lieue  el  mercadero  con  su  troxa  nin  pennas  nin  corambre  de 
coneios  nin  corambre  por  laurar  nin  grana  nin  sirgo  nin  argent 
biuo  nin  nengunas  cosas  de  cuantas  fueren  vedadas  por  man- 
dado del  Rey  don  alíTonso  mió  visauuelo  o  por  mandado  del 
Rey  don  Aferrando  mió  Padre  et  el  que  fiziere  peche  quanto  sa- 
care doblado  et  peche  en  coto  demás  mili  mr.  Et  silos  mr.  non 
podiere  auer  que  yaga  en  mi  prisión  quanto  fuere  mi  mer- 
cet  (I). 


Que    non    saquen    carnes    nin    nengun    ganado 
de    los    regnos 

Otrossi  mando  que  non  saquen  Carnes  nin  \acas  nin  puercos 
nin  Cabras  nin  nengun  ganado  de  mios  regnos  Et  desta  guisa 
entiendo  que  abra  ahonde  de  ganados  en  todos  los  mios  Regnos 
Et  el  que  lo  sacare  que  peche  el  ganado  doblado  et  peche  de- 
mas  de  coto  mili  mr  et  si  non  o\'iere  los  mr  que  yaga  en  mi 
prisión  quanto  fuere  mi   mercet. 

Que  non  tomen  los  hueuos  á  los  a9ores 

Otrossi  mando  en  razón  de  los  agores  que  non  tomen  los 
hueuos  a  los  Acores  nin  a  los  gauilanes  nin  a  los  falcones  Et 
que  non  saquen  nin  tomen  agor  nin  gauilan  del  nido  tata  que 
sea  de  dos  negras  Et  los  falcones  que  los  tomen  fata  mediado  el 
mes  de  Abril  et  que  nenguno  non  sea  osado  de  sacar  agor  nin 
falcon  nin  gauilan  de  mios  Regnos  sinon  fuere  con  mió  mandado 
Et  el  que  sacare  qual  ave  quiere  destas  de  los  Regnos  que  pe- 
che el  ave  doblada  et  peche  mas  en  coto  por  cada  ave  C  m  Et 
el   que   tomare  agor  o  falcon   o   gauilan  o  hueuos   contra   este 


(i)  En  los  de  Santiago  y  Astorga  trata  de  mercancías  de  Galicia  y  de 
Asturias.  El  cuaderno  de  Burgos  omite  este  asunto.  Lo  reproducen  el 
de  1256  y  el  de  1258,  pág.  57,  núm.  12. 
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íiiio  coto  sobredicho  que  yaga  en  mi  prisión  quanto  fuere  mer- 
cet  (I). 

Que  non  tomen  al  a9or  nin  al  falcon  nin  al  gauilan 
yaciendo  sobre  los  hueuos 

Otrossi  mando  que  a>;or  nin  falcon  nin  gauilan  quele  non  to- 
men yaciendo  sobre  los  hueuos  nin  faziendo  su  nido  nin  mintre 
•que  touiere  fijos  o  hueuos  Et  el  agor  mudado  nin  gauilan  nin 
falcon  borní  nin  bahari  quele  non  tomen  de  una  muda  adelantrc 
Et  los  falcones  ncblis  que  los  tomen  mudados  o  como  meior 
pudieren  Et  qualquiere  que  nenguna  cosa  destas  fiziere  que 
le  corten  la  mano  et  si  otra  vegada  lo  fiziere  quelo  forquen 
por  ello. 

De  cuanto  valan  los  a9ores 

Otrossi  mando  que  agor  mudado  gargero  que  non  \ala  mas 
■de  XXX  mr  el  meior.  Et  el  agor  pollo  gárgaro  XXXmr  el 
meior.  Et  el  agor  anadero  o  perdiguero  el  maior  XXmr  Et  el 
agor  torguello  que  cagare  el  meior  non  vala  mas  de  Vmr.  Et  el 
agor  pollo  prima  que  non  cagare  \  I  mr.  el  meior.  Et  el  agor 
torguello  que  non  prenda  II  mr  el  mas  fermoso  et  el  meior. 

De  quanta  vala  falcon  borní 

Otrossi  mando  que  falcon  borni  prima  et  mudado  et  lebrero 
-que  non  vala  mas  de  XII  mr.  Et  el  falcon  borni  prima  et  pollo 
que  mate  que  non  vala  mas  de  X  mr  el  meior.  et  el  falcon  bor- 
ni torguello  mudado  et  lebrero  VI  el  meior.  Et  el  falcon  borni 
torguello  et  lebrero  IIII  mr  el   meior  Et  el  falcon  borni    prima 


(i)  Esta  postura  y  las  que  siguen  respecto  á  las  aves  de  caza  donde  se 
hallan  más  circunstanciadas,  es  en  las  Cortes  de  1256  y  en  las  de  1268, 
pág.  72,  núms.  16  y  17.  Reproducido  en  los  cuadernos  de  Santiago  y  As- 
torga.  En  las  de  1258,  pág.  62,  núm.  41  se  ocupa  del  asunto  ligeramente. 


134  A.    BALLESTEROS  (26)> 

que  non  cage  el  mas  fermoso  et  el  meior  Illmr  Et  el  falcon  bor- 
ní torguello  que  non  cage  I  mr  el  meior  (l). 


De  cuanto  vala  falcon  bahari 

Et  falcon  bahari  prima  que  cagare  el  meior  que  non  \alan 
mas  de  VIII  mr.  Et  el  falcon  bahari  torcuello  que  cagare  Imr,  el- 
meior.  Et  el  falcon  bahari  prima  que  non  cagare  el  mas  fermoso- 
et  el  meior  que  non  vala  mas  de  II  mr.  Et  el  falcon  bahari  tor- 
guello  que  non  cagare  I  mr,  el  meior. 

De  cuanto  vala  falcon  nebli 

Et  falcon  nebli  prima  que  cage  que  non  vala  mas  de  XII  mr 
el  meior.  Et  falcon  nebli  torguello  que  cage  IIII  mr  el  meior  et 
el  falcon  nebli  prima  que  non  cage  que  non  vala  mas  de  V  mr 
el  meior.  Et  falcon  nebli  torguello  que  non  cage  que  non  vala 
mas  de  I  mr.  el  meior. 

De  cuanto  vala  falcon  sacre 

Otrossi  mando  que  falcon  primera  sacre  que  non  cagare  que 
non  vala  mas  de  XV  mr.  el  meior.  Et  falcon  torguello  sacre  que 
cage  que  non  vala  mas  de  \'III  mr  el  meior  Et  falcon  sacre  pri- 
ma que  non  cage  que  non  vala  mas  de  VI  mr  el  maior.  Et  fal- 
con torguello  sacre  que  non  cage  que  non  vala  mas  de  III  mr  el 
meior. 

De  cuanto  valan  los  gauilanes 

Otrossi  mando  que  gauilan  prima  que  non  cage  que  non  vala 
mas  de  medio  mr  et  el  mas  fermoso  et  eguado.  Et  el  gauilan  pri- 
ma ger-ceto  que  non  vala  mas  de  IIII  mr  el  meior.  Et  el  gauilan. 
prima  quadormiguero  que  non  vala  de  II  mr  el  meior.  Et  qual- 

(i)     Con  variantes  en  el  de  Santiago. 
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quiere  que  nenguna  aue  daquestas  sobredichas  por  mas  la  uen- 
diere  nin  por  mas  la  comprare  de  quanto  yo  mando  quel  uen- 
dedor  pierda  los  mr  et  el  comprador  pierda  el  aue  et  peche  en 
coto  cada  uno  dellos  tantos  mr  quantos  costare  el  aue  (l). 


De   la   9a9a   de   las   perdices   et   délas  lebres 
et  délos  coneios 

Otrossi  mando  en  ragon  de  la  gaga  de  las  perdices  et  de  los 
coneios  et  délas  liebres.  Alando  que  non  tomen  los  hueuos  alas 
perdices  nin  tomen  la  perdiz  yaciendo  sobre  los  hueuos  nin  to- 
men los  perdigones  fasta  que  non  sean  eguados.  Et  los  coneios 
et  las  lebres  et  las  perdices  quelo  non  gacen  con  nieue  atal  que 
non  puedan  fuyr  la  Caga.  Otrossi  mando  que  non  cage  con  tuso 
en  ningún  logar  nin  con  alar.  Et  mando  que  nenguno  non  cage 
desde  las  carnestolliendas  fata  sant  migael  ni  non  fuere  con  ave 
et  qualquier  que  a  ninguna  cosa  destos  cotos  de  la  caga  passare 
que  peche  por  cada  vegada  que  cagare  XX  mr  et  pierda  la  caga 
Et  el  que  non  oviere  de  que  pechar  esta  calonna  que  yaga  en 
mi  prisión  quanto  yo  touiere  por  bien  et  si  en  algún  logar  an 
maiores  cotos  sobre  la  caga  queles  vala  (2). 

Que  non  pongan  fuego  á  los  montes 

Otrossi  mando  que  nenguno  non  ponga  fuego  pora  quemar 
los  Montes  et  al  que  ye  lo  fallaren  faziendo  que  le  echen  dentro 
et  si  non  le  pudieren  auer  que  le  tomen  quanto  ouiere  (3). 


[i)  El  Sr.  Salva,  en  la  obra  citada,  enumera  la  caza  como  una  de  las 
cuestiones  tratadas  en  el  cuaderno  de  Burgos,  y  en  las  dos  copias  que  de 
él  poseemos  no  aparecen  dichas  posturas. 

(2)  Reproducido  en  los  cuadernos  de  Santiago,  Astorga  y  Escalona. 
Aparece  con  variantes  en  las  Cortes  de  1258,  pág.  61,  núms.  34  y  35, 

(3)  Las  Cortes  de  1258  se  ocupan  de  este  asunto,  pág.  62,  núm.  42,  y 
las  de  1268,  pág.  79,  núm.  39. 
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Que  non  echen  yernas  en  las  aguas  para  matar 
el  pescado 

Otrossi  mando  que  nenguno  non  eche  yeruas  nin  cal  nin  otra 
cosa  nenguna  en  las  aguas  conque  muere  el  pescado  Et  mando 
que  en  la  tierra  o  son  los  Salmones  que  non  tomen  los  patinos 
que  an  nombre  gorgones  Et  qualquiere  que  nenguna  cosa  des- 
tas  fiiziere  que  peche  en  coto  C  mr  et  pierda  el  pescado  et  si 
non  oviere  de  que  pechar  el  coto  que  yaga  en  mi  prisión  quanto 
yo  touiere  por  bien  (l). 

De  los  montadgos 

Otrossi  mando  en  razón  de  los  montadgos  que  de  todos  los 
ganados  que  uinieren  a  estremo  que  non  tomen  montadgo  mas 
de  un  logar  et  en  todo  el  termino  de  qual  \illa  que  quiere.  Et 
en  toda  la  orden  de  Calatraua  o  de  Ucles  o  de  Alcántara  o  del 
lemple  o  del  Ospital  o  de  todas  las  otras  ordenes  que  non  to- 
men montadgo  mas  de  en  un  logar  por  toda  la  orden  et  que  lo 
tomen  de  la  parte  que  saliere  o  de  la  parte  que  entrare  el  ga- 
nado et  que  lo  tomen  desta  guisa.  De  mili  cavegas  de  vaca 
II  vacas  et  que  vala  cada  vaca  IIII  mr  et  si  los  mr  quisiere  dar 
que  nonles  tomen  las  \^acas.  De  mil  oveias  dos  carneros  et  que 
\'ala  cada  carnero  medio  mr  et  si  los  dineros  quisieren  dar  que 
non  les  tomen  los  carneros.  Otrossi  de  mili  puercos  dos  et  que 
vala  cada  puerco  X  sois  de  pepiones  et  si  los  dineros  quisieren 
dar  que  non  les  temen  los  Puercos.  Et  mili  cavegas  a  a^^uso  que 
tomen  a  esta  razón  Otrossi  mando  que  en  nengun  logar  non  to- 
men asaduras.  Et  en  estas  cosas  sobredichas  de  los  montadgos 
saluos  los  preuilegios  que  dieron  los  Reyes  que  con  derecho 
devieren  ualer  Et  quien  pasare  esto  que  yo  mando  peche  C  mr 
en  coto  et  el  ganado  que  tomare  doblado  Otrossi  mando  quelas 


(i)     Tratan  esta  cuestión  las  Cortes  de  1256,  y  las  de  1258,  pág.  62,  nú- 
mero 43. 
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carnadas  que  sean  assi  cuerno  eran  en  tiempo  del  Rey  don 
alffosso  mió  visauuelo  Et  que  den  las  aguas  alos  ganados  assi 
cuerno  entonce.  Et  las  aguas  et  las  Cannadas  que  tornen  a  aquel 
estado  que  eran  en  tiempo  del  Rey  don  alffonsso  et  quien  esto 
pasare  peche  C  mr  en  coto  et  el  danno  doblado  (l). 

De  las  defessas 

Ctrossi  mando  que  las  defessas  que  eran  en  aquello  que  lúe 
conquisto  en  tiempo  del  Rey  don  altbnsso  que  sean  assi  cuemo 
eran  entonce  et  en  lo  que  se  conquise  después  del  Rey  don  alt- 
ibnsso  a  acá  que  las  defessas  que  las  fagan  aguisadas.  Et  en  aque- 
llos logares  o  las  an  por  preu'legios  qi^e  non  tomen  mas  de 
quanto  mandan  sus  preuilegios  ct  el  questo  pasare  peche  en 
coto  C  mr  et  el  danno  doblado  (-2). 

Que  non  prenden  de  villa  a  villa 

(3trossi  mando  que  de  Villa  a  Villa  non  fagan  pendra  nengu- 
na. Et  si  alguno  fiziere  pendra  et  sabidol  fuere  que  pendró  que 
la  torne  doblada  a  aquel  que  la  tomo  et  demás  que  peche  en 
coto  XXX  mr  los  X  ami  et  los  X  alos  Alcalles  o  a  los  yurados 
o  al  Merino  et  los  X  a  los  querellosos.  Et  si  aquel  que  la  pren- 
dra  fiziere  negare  alguna  cosa  della  quel  prendidoso  que- yuré 
por  su  Cavega  por  quanto  lo  pendradren  et  que  ye  lo  peche 
aquel  que  ye  lo  pendrare  doblado  assi  cuemo  sobredicho  es.  Et 
si  portero  fuere  a  fazer  esta  entrega  quel  derecho  déla  portería 
que  lo  peche  aquel  que  fizo  la  pendra  (3). 

(ij  El  cuaderno  de  Santiago  añade  muchas  particularidades  de  la  tie- 
rra de  León.  El  de  1256  lo  reproduce,  como  también  las  Cortes  de  1258, 
pág.  60,  núm.  31. 

(2)  De  lo  mismo,  sin  variantes,  tratan  los  cuadernos  de  Santiago  y  As- 
torga.  Los  de  1256  y  1258  con  diferencia  en  la  pena,  pág.  62,  núm.  40  del 
último. 

(3)  «Pendra»  Igual  en  los  cuadernos  de  Santiago  y  Escalona.  En  for- 
ma distinta  aparece  en  el  de  1268,  pág.  80,  núm.  42. 
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De  como  fagan  los  yurados  los  alcalles  al  querelloso 

Otrossi  mando  a  los  Alcalles  et  alos  yurados  que  cada  logar  que 
fagan  fazer  derecho  a  todo  querelloso  segunt  manda  so  fuero  o 
sus  hermandades.  Et  si  por  culpa  de  yurado  o  yurados  o  de  Al- 
calle  ó  de  Alcalles  fincare  que  non  le  fagan  derecho  assi  cuerno 
so  fuero  manda  o  sus  hermandades  que  aquel  querelloso  que 
fagan  testigos  de  Ommes  de  (3rden  et  de  otros  Ommes  bonos 
los  meior  que  auer  pudiere  et  sobresto  uengase  querellar  ami 
daquel  o  daquellos  que  non  lo  quisieren  fazer  derecho.  Et  enton- 
ce darle  yo  mi  Carta  con  mió  portero  quela  entregue  en  casa 
daquel  o  daquellos  que  non  le  quisieren  fazer  derecho  por  el  du- 
plo o  por  las  carreras.  Et  las  carreras  serán  tales  al  Cauallero  IIII 
sois  de  pepiones  cada  dia  et  al  portero  II  sois.  Et  estos  dias  sean 
tantos  quantas  jornadas  ouiere  del  logar  don  vi\"iere  el  querello- 
so fata  o  yo  foere  de  yda  et  de  uenida.  Et  mando  que  los  dere- 
chos déla  portería  que  los  peche  aquel  o  aquellos  por  quien 
menguo  el  derecho.  Et  de  las  Villas  de  las  ordenes  que  sea  assi 
cuerno  de  \^illa  a  \"illa  et  de  la  pendra  de  los  Ricos  Ommes  et 
de  los  Caualleros  que  sea  assi  cuerno  solia  seer  en  tiempo  del  Rey 
don  alffonsso  mió  visauuelo  fata  que  yo  salga  alia  a  la  tierra  (l). 

Que  non  pendren  buees  de  arada 

Otrossi  mando  que  las  pendras  que  se  an  de  fazer  de  \''illa  a 
Villa  que  sean  assi  cuerno  puesto  es  et  las  otras  pendras  o  entre- 
gas que  se  an  de  fazer  por  mió  mandado  o  de  merino  o  de  Alca- 
lles o  de  iurados  o  de  prestamero  o  de  Alaiordomo  o  de  qualquier 
que  la  aya  de  fazer  con  derecho  que'  fallando  otra  pendra  de 
mueble  que  non  pendre  buees  de  arada.  Et  el  que  la  fiziere  pe- 
che en  coto  XXX  mr  por  cada  peindra  que  fiziere  et  todo  el  dan- 
no  doblado  (2). 

(1)  Idéntico  en  los  cuadernos  de  Santiago  y  Escalona. 

(2)  Esta  postura  es  igual  en  el  cuaderno  de  Santiago,  variando  sólo  en 
la  pena.  Reproducida  en  el  de  1268,  pág.  80,  núm.  43. 
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Que  tomen  portadgo  si  non  como  solien  en  tiempo 
del  rey  Don  Alffonsso 

Otrossi  mando  en  razón  de  los  portadgos  que  non  tomen  por- 
tadgo en  otro  logar  sinon  aquellos  logares  o  lo,  solien  tomar  en 
tiempo  del  Rey  don  alffonsso  mió  visauuelo  o  en  las  Villas  gran- 
des que  so  conquistas  o  lo  solien  tomar  en  tiempo  de  mirama- 
momelin  saluos  los  preuilegios  que  dieron  los  Reyes  et  quien 
esto  pasare  peche  en  coto  C.  mr  por  cada  querelloso  aquien  lo 
tomaren  et  el  danno  doblado  (l).  Otrossi  mando  que  nengun  bo- 
zero  non  faga  pleito  con  aquel  cuya  fuere  la  voz  et  que  non 
adoue  quando  quisiere.  Et  que  nengun  Omme  que  pleyto  ouiere 
que  non  traya  mas  de  un  bozero  a  su  pleyto  ante  los  Alcalles  o 
ante  aquellos  que  los  ouieren  de  iudgar.  Et  que  otro  nenguno 
non  uenga  por  atrauesador  por  destoruar  a  nenguna  de  las  par- 
tes. Et  si  el  bozero  o  el  duenno  del  pleyto  quisiere  auer  conseio 
que  lo  aya  aparte  Et  los  que  dieren  el  conseio  que  non  atrauie- 
sen  en  el  pleyto  Et  el  bozero  que  pleyto  pusiere  que  non  adoue 
el  duenno  del  pleyto  con  su  contendor  quando  quisiere  que  me 
peche  C  mr  en  coto  et  la  demanda  doblada  a  aquel  con  quien 
puso  el  pleyto  Et  el  que  mas  aduxiere  de  que  un  bozero  que  me 
peche  C.  mr  en  coto  Et  ala  otra  parte  toda  la  demanda  doblada. 
Et  cada  uno  délos  atrauesadores  que  peche  C.  mr  en  coto  Et  el 
que  los  mr  non  oviere  que  yaga  en  mi  prisión  quanto  fuere  mi 
mercet  (2). 

De  las  yuras  et  las  saluas  que  se  an  de  fazer  de  judio 
a  christiano 

Otrossi  mando  que  las  yuras  et  las  saluas  et  las  firmas  que  se 
an  de  fazer  de  Christiano  a  judio  et  de  judio  a  christiano  que  se 

(i)  Exacto  aparece  en  los  cuadernos  de  Santiago  y  Escalona;  con  lige- 
ras variantes  en  las  Cortes  de  1258,  pág.  61,  núm.  33. 

(2)  Este  párrafo  de  los  «bozeros»  (abogados)  es  idéntico  en  las  Cor- 
tes de  1253,  copias  de  Santiago  y  Astorga,  y  en  las  de  1256.  Está  repro- 
ducido con  poquísima  diferencia  en  las  de  1258,  pág.  62,  núm.  39. 
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fagan  segunt  se  fazien  en  tiempo  del  Rey  don  alffonsso.  Et  si  en 
algunos  logares  andaua  Seello  en  tiempo  del  Rey  don  alfifonsso 
que  ande  agora  assi  cuerno  entonce  et  si  non  andaua  que  non 
ande  (l). 

Que  nenguno  non  corte  árbol  ageno 

Otrossi  mando  que  nenguno  non  sea  osado  de  cortar  árbol 
ageno  nin  de  arrancarle  et  si  alguno  lo  cortare  por  pie  ol  arran- 
care en  los  logares  o  a  fuero  que  peche  por  el  árbol  X  rnr  al 
que  perdió  el  árbol.  Et  esto  sea  en  los  arbores  que  son  fuera  de 
las  Villas  Et  en  los  arbores  que  son  dentro  en  las  Villas  qual 
árbol  quier  que  sea  que  peche  XX  mr  al  que  perdió  el  árbol  Et 
quien  escachare  rama  o  cortare  por  quien  el  árbol  aya  danno 
Que  peche  por  la  primera  rama  \^  sois  de  la  moneda  de  la  tierra 
et  por  la  segunda  X  sois  et  de  dos  ramas  arriua  quien  mas  cor- 
tare por  mal  fazer  que  peche  todo  el  coto  del  árbol  assi  cuemo 
dicho  es  (2). 

De  como  anden  uestidos  los  moros 

Otrossi  mando  que  los  Moros  que  moran  en  las  \'illas  que  son 
pobladas  de  Christianos  que  anden  cerzenados  al  derredor  o  el 
cabello  partido  sin  topet  (3)  et  que  traian  bardas  asi  como  man- 
da su  ley  Et  que  non  trajean  sendal  en  ningún  panno  nin  penna 
blanca  nin  panno  bermejo  nin  verde  nin  sanguino  nin  gapatos 
blancos  nin  dorados.  Et  qualquiere  que  fi/iere  nenguna  cosa 
deste  coto  que  peche  por  cada  vegada  que  lo  ficiere  XXX  mr  et 
el  que  non  oviere  el  coto  que  yaga  en  mi  prisión  quanto  fuere 
en  mi  mercet  (4). 

(i)  Con  poca  variante  en  la  forma  aparece  en  los  cuadernos  de  San- 
tiago y  Escalona. 

(2)  Lo  mismo  en  los  de  Santiago  y  Escalona. 

(3)  El  de  Santiago  dice  «cabiello  parado  sin  topet  >,  el  de  Burgos  «sin 
copete»  y  el  de  1256  sin  topet. 

(4)  Aparece  igual  esta  postura  en  los  cuadernos  de  Burgos  y  el  de 
1256.  En  ]a  copia  compostelana  de  las  Cortes  de  1253  varía  únicamente 
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Que  non  crie  christiana  fijo  de  judio  nin  de  moro 

Otrossi  mando  que  nenguna  Christiana  non  crie  fijo  nin  fija  de 
Judia  nin  de  Moro  nin  Judia  non  crie  Christiano  nenguno  Et  ]a 
questo  pasare  que  peche  en  coto  cada  dia  X  mr  quantos  dias 
lo  touiere  (l).  Otrossi  mando  que  nengun  Omme  non  saque  nin 
escuse  a  nenguno  de  los  mios  ]\íoros  de  pecho  ca  el  quelo  fiziere 
a  el  me  torne  por  ello  (2). 

Que  los  mo90s  coronados  que  pechen  segunt  en  tiempo 
del  rey  Don  Alffonsso 

Otrossi  mando  en  razón  de  los  mogos  coronados  et  de  los 
otros  que  anden  segunt  clérigos  et  son  casados  que  pechen  assi 
cuemo  solien  pechar  en  tiempo  del  Rey  don  alffonsso  mió  visa- 
uuelo  (3). 

Que  non  den  mas  de  un  diezmo  de  los  ganados 

Otrossi  mando  que  todos  los  ganados  que  non  den  mas  de  un 
diezmo  et  lo  den  allí  ó  los  solien  dar  en  tiempo  del  Rey  don 
alfonsso  mió  visauuelo.  Et  qualquiere  que  en  otro  logar  lo  toma- 
re si  non  en  aquellos  logares  o  lo  solien  tomar  en  tiempo  de  mió 
visauuelo  que  peche  C.  mr  en  coto  los  L  ami  et  los  L  al  quere- 
lloso et  quele  torne  todo  lo  que  tomo  doblado  (4). 

De  las  tercias 

Otrossi  mando  que  las  tercias  sean  assi  cuemo  fueron  en  tiem- 
po del  Rey  don  alffonsso  mió  visauuelo  fata   que   yo  salga  alia 

i _____^ 

la  pena  de  XX  mr.  en  vez  de  XXX  mr.  En  las  de  1258  se  trata  de  lo  mis- 
mo, pág.  59,  núm.  27,  y  en  las  de  1268  aparece  en  diversa  forma,  pág.  69, 
núm.  8. 

(i)  De  esto  se  ocupan  las  Cortes  de  1258,  pág.  62,  núm.  38,  y  las 
de  1268,  pág.  77,  núm.  31  con  algunas  vanantes. 

(2)  Idéntico  en  los  cuadernos  de  Santiago,  Burgos  y  Escalona. 

(3)  Aparece  igual  en  los  de  Burgos,  Santiago  y  en  el  de  1256. 

(4)  Reprodúcese  esta  postura  en  el  cuaderno  de  Burgos,  en  los  de  1253 
de  Santiago  y  Astorga  y  en  el  de  1256. 
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ala  tierra.  ÍXrossi  mando  que  todo  Omme  ten^a  cauallo  et  Ar- 
mas et  este  guisado  segunt  manda  so  fuero.  Otrossi  mando  que 
ningún  Moro  nin  nenguna  ]\Iora  non  sea  osado  de  se  tornar  judi:) 
nin  judia  moro  nin  mora  nin  ser  en  fecho  nin  en  conseio  de  tor- 
narlos. Et  los  que  lo  fiziessen  o  fuessen  en  conseio  délo  fazer 
mando  que  me  peche  cada  uno  C  mr  et  si  non  o\-iere  de  que  me 
pechar  que  este  en  mi  prisión  fata.que  me  los  de.  Et  si  los  que 
los  fiziessen  tornar  o  fuessen  en  conseio  algo  oviesen  daquel  que 
se  tornase  moro  o  mora  o  fuesse  en  sacarlo  que  se  me  pare  á  la 
pena  como  de  furto.  Et  si  iudio  o  iudia  se  tornare  moro  o  por  si 
o  por  otro  que  sea  mió  cautivo  et  me  peche  C  mr  en  coto  et  todo 
loal  que  ouiere  que  finque  todo  en  mi  et  sea  mió.  Otrossi  mando 
que  nengun  moro  nin  nenguna  mora  non  sea  osado  de  se  tornar 
judio  nin  judia  nin  nengun  judio  nin  nenguna  judia  non  sea  en 
conseio  de  lo  tornar  moro  o  mora  o  lo  tornasse  que  me  peche 
C  mr  fuera  si  fuessen  los  cativos.  Et  en  sus  cativos  sea  assi  cue- 
mo  solien  seer.  Et  si  non  oviere  de  que  me  peche  los  C  mr  que 
este  en  mi  prisión  fata  que  me  los  de  et  si  los  que  lo  fiziessen 
tornar  o  fuessen  en  el  conseio  algo  ouieren  daquel  que  se  torna- 
se moro  o  mora  o  fuese  en  sacarlo  que  se  me  pare  a  la  pena 
commo  de  furto.  Et  el  moro  o  la  mora  que  se  tornase  judio  o 
judia  et  non  oviesse  otro  sennor  que  sea  mió  en  sus  fijos  et  fijos 
non  ouiere  que  sea  todo  mió.  Et  el  moro  o  la  mora  que  sea  tor- 
nase judio  o  judia  et  oviere  otro  Sennor  que  sea  suyo  el  cuerpo 
et  peche  ami  los  C  mr  et  si  non  oviere  de  que  me  peche  los 
C  mr  este  en  mi  prisión  fata  que  me  los  de  (l). 

De  como  se  an  de  prouar  et  de  averiguar  todas  estas 
cosas  sobredichas  (21 

Otrossi  mando  que  todas  estas  cosas  sobredichas  que  se  ovie- 
ren  de  prouar  et  averiguar  que  se  prueuen  et  averigüen  de  veci- 

{ij  En  el  cuaderno  de  Burgos  está  alterada  esta  postura  y  con  varian- 
tes en  el  de  Santiago.  El  de  Escalona  lo  reproduce. 

(2)  Esta  parte  final  es  diferente  en  el  cuaderno  de  Burgos.  El  de  San- 
tiago tiene  algunas  variantes  lo  mismo  que  el  de  1256. 
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no  a  vecino  segunt  manda  el  fuero  de  su  uida  et  alos  estrannos 
segunt  manda  el  fuero  dali  o  fuere  la  cosa  fecha.  Et  mando  que 
todas  estas  cosas  sobre  dichas  que  sean  tenadas  et  que  dure  esta 
postura  quanto  yo  touiere  por  bien  Otrossi  mando  a  los  Alcalles 
et  al  Merino  que  son  et  serán  adelantre  que  fagan  guardar  et  te- 
ner et  complir  esto  que  yo  mando  Et  el  que  en  esta  pena  sobre- 
dichas cayere  que  lo  reciuades  pora  mi  assi  cuerno  sobredicho 
es.  Et  partan  desta  guisa  que  tome  yo  la  meatad  et  la  otra  mea- 
tad  que  finca  que  tome  la  meytad  el  mesturador. 

Dada  en   Seuilla    mandola   el   Rey  (l)  dias    de    Octubre 

Bartholome,  Escriuano  del  Argidiano  maestro  fferrando  nota>- 
rio  del  Rey  la  escriuio  en  era  de  mijl  et  dozientos  et  Nouaenta 
annos. 

Sevilla,  22  Octubre  1910. 


(i)     Debe  ser  12,  pues  el  de  Burgos  tiene  esta  fecha.  Es  fácil  estuviese 
deteriorado  ó  que  el  copista  no  comprendiera  la  palabra. 
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